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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать девятая сессия Тридцать девятый год
Пункты 68, 69, 123, 124 и 129

повестки дня
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ
ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ,
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ
И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

Письмо Постоянного представителя Афганистана
при Организации Объединенных Наций от Д̂ 9 ноября

^9о4 года на имя Генерального секретаря

Имею честь довести до Вашего сведения, что днем 19 ноября
1984 года Поверенный в делах посольства Пакистана в Кабуле был
вызван в министерство иностранных дел Демократической Республи-
ки Афганистан и ему было сделано следующее заявление заведующим
первым политическим отделом в связи с недавними нападениями воо-
руженных сил Пакистана на районы Пишангро, Барикот и Джаджи:

"Несмотря на неоднократные заявления и напоминания ми-
нистерства иностранных дел Демократической Республики Афга-
нистан , сделанные правительству Пакистана через его посоль-
ство в Кабуле, относительно прекращения актов вооруженной
агрессии в отношении территории Демократической Республики
Афганистан, и серьезные предупреждения о тяжелых последствиях
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этих актов вооруженной агрессии и провокаций, очевидно, что
эти акты агрессии и провокации не только не прекратились,
а, наоборот, участились.

Соответствующие органы Демократической Республики Аф-
ганистан сообщают, что в результате артиллерийских обстрелов
с применением тяжелого оружия районов Пишангро и Барикот с
пакистанской территории ночью 16, 17 и 18 ноября 1984 года
четыре дома в Пишангро и три дома в Барикоте были разрушены.

Кроме того, 17 ноября 1984 года в результате обстрелов
с применением дальнобойной и тяжелой артиллерии района
Джаджи с пакистанской территории был нанесен огромный ма-
териальный ущерб.

Демократическая Республика Афганистан считает эти неод-
нократно совершенные агрессивными вооруженными силами Паки-
стана акты вооруженной агрессии сознательной и провокацион-
ной попыткой усилить напряженность положения на границе меж-
ду двумя странами и, заявляя решительный протест правитель-
ству Пакистана, осуждает эти враждебные действия.

Вновь следует отметить, что ответственность за опасные
и тяжелые последствия таких действий будет целиком лежать на
ответственных властях Пакистана, и Демократическая Республи-
ка Афганистан оставляет за собой право принимать необходи-
мые меры по защите своего суверенитета и территориальной
неприкосновенности".

Имею честь также просить Ваше Превосходительство распростра-
нить настоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи
по пунктам 68, 69, I2J , 124 и 129 повестки дня, а также докумен-
та Совета Безопасности.
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Постоянный представитель




